Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Psalms of Solomon, Chapter 10

YAAMOI ZOAOMONTOZ I’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

The Lord's discipline purifies the righteous and ends in Israel's praise. A compact wisdom-hymn on divine correction interprets rebuke,
scourging, and patient endurance as the Lord's means of cleansing the
righteous from sin and preserving them from moral increase in evil.
Rather than treating chastening as evidence of abandonment, its tone is
notably didactic: the blessed person is the one remembered by God in
reproof, and the person willing to present his back for discipline is being
prepared rather than destroyed. It then turns from individual formation
to communal assurance, insisting that the Lord straightens the ways of the
righteous, remembers his servants in mercy, and bears witness over

human paths in covenantal oversight. The closing verses widen into public



praise, where Israel, the holy ones, and the gathered poor all rejoice that
the Lord's goodness and mercy remain active forever. The result is a short
but theologically dense meditation on discipline as mercy and mercy as

the ground of enduring praise.

Discourse structure of the chapter

A-10:1-2 Blessed is the one corrected by God

The psalm opens by pronouncing blessing on the person whom the Lord remembers in reproof and purifies through chastening.

B 10:3-4 The Lord straightens righteous paths and remembers his servants

Divine discipline is not destructive: the Lord guides righteous ways, keeps covenantal witness, and remembers his servants in mercy.

C-10:5-6 Judgment and mercy lead Israel and the poor into glad confession

The psalm turns from principle to doxology as Israel, the holy ones, and the poor praise God under his righteous judgments.

D-10:7-8 Closes with eternal goodness and salvation for Israel

The final lines summarize the psalm: God is good and merciful forever, and salvation rests upon the house of Israel for everlasting joy.

1 uokdpiog &viip o O kOp1o¢ uvicdn év EAeyud kai EkukAwOn &md 6800 movnpdc v udotiyt
KaBapiodijvat amo auaptiac tod un tAndoval

Blessed is the man whom the Lord remembered with reproof, and who was turned away from an evil

way by a scourge so as to be cleansed from sin, that it might not increase.

Beatitude | ASYNDETON

The psalm begins with a wisdom-style blessing that reframes divine rebuke as merciful purification.



UOKAPLOG

blessed

N NSM * pakdptog

helper element contributing to the local relation
or nuance of the clause

— discipline and mercy

Hakdpilog: meaning 'blessed'; it shapes the
local clause or phrase relation in this

passage.

avnp

man

N3 NSM - &vnp

nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

— discipline and mercy

avrp: meaning 'man'; it serves as
nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause.

ov
whose

RR GSM - 8¢

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— discipline and mercy

00: meaning 'whose'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive term
qualifying another element or marking
source, possession, or relation.

€

o
the

RANSM 0

nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

— discipline and mercy

0: meaning 'the'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as nominative term
functioning as subject, predicate, or
apposition in the clause.

KUpPLOG

Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

— discipline and mercy

A . : 1 s
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause.

bl 4
guvnodn
remembered
VSI API3S - pipviiokw
finite verbal element carrying the clause action,
process, or state

— discipline and mercy

HigvioKkw: meaning 'remembered'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as finite verbal
element carrying the clause action,
process, or state.

b
eV
in
P-év

preposition introducing its complement and
marking spatial, relational, or directional force

— discipline and mercy

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its
complement and marking spatial,
relational, or directional force.

bl A ~

ENeyu®

reproof

N2 DSM - éAeypdg

dative term marking sphere, means, relation, or
indirect object

— discipline and mercy

éA\eyudg: meaning 'reproof’; it serves as
dative term marking sphere, means,
relation, or indirect object.

\

KOl

and

C-kal

connective linking the clause or phrase to the
surrounding discourse

— discipline and mercy

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

£KUKAWON
was turned around

VCI API3S - kUKASw

finite verbal element carrying the clause action,
process, or state

— discipline and mercy

kukAOw: meaning 'was turned around'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as finite verbal
element carrying the clause action,
process, or state.

amo
from

7

P-4mé
preposition introducing its complement and
marking spatial, relational, or directional force

— discipline and mercy

4mo: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement and marking
spatial, relational, or directional force.

0800

way

N2 GSF - 686¢

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— discipline and mercy

006¢: meaning 'way'; it serves as genitive
term qualifying another element or
marking source, possession, or relation.



novnpag
evil
A1A GSF - movnpdg

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— discipline and mercy

novnpdg: meaning 'evil'; it serves as
genitive term qualifying another element

or marking source, possession, or relation.

b
EV
in
P-év

preposition introducing its complement and
marking spatial, relational, or directional force

— discipline and mercy

év: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its
complement and marking spatial,
relational, or directional force.

udoTLyl
scourge

N3G DSF - pdotig
dative term marking sphere, means, relation, or
indirect object

— discipline and mercy

pdoTiE: meaning 'scourge'; it serves as
dative term marking sphere, means,
relation, or indirect object.

kaBapreOijvon
to be cleansed
VS APN - kaBapilw

infinitival verbal form expressing purpose, result,
complement, or verbal idea

— discipline and mercy

kabapilw: meaning 'to be cleansed'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as infinitival
verbal form expressing purpose, result,
complement, or verbal idea.

Ao
from
P &md

preposition introducing its complement and
marking spatial, relational, or directional force

— discipline and mercy

amo: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement and marking
spatial, relational, or directional force.

AnOGvan
to increase

VA AAN - TAnB0vw

infinitival verbal form expressing purpose, result,

complement, or verbal idea
— discipline and mercy

mAnOUvVw: meaning 'to increase'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as infinitival verbal form

expressing purpose, result, complement, or

verbal idea.

auaptiog

sin

N1A GSF - auaptia

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— discipline and mercy

apaptio: meaning 'sin'; it serves as genitive
term qualifying another element or
marking source, possession, or relation.

TOoU
the

RA GSM - 0

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— discipline and mercy

0: Greek article marking definiteness and
the local noun phrase relation.

\
not
D
adverbial element sharpening manner, time,
empbhasis, or rhetorical tone

— discipline and mercy

un: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.



2 0 etotualwv vOTov €i¢ udottyag Kabapiobroetat xpnotog yap 0 kUpLog Toig Uouévouaty Tatdeiav

The one who prepares his back for blows will be cleansed, for the Lord is good to those who endure

discipline.

Ground | ASYNDETON

Endurance under discipline is commended because the Lord's goodness is active precisely in corrective

suffering.

f € 1 € Ié i ~ b
0 grotpalwv vOTOV €lg
the preparing back for
RANSM -6 V1 manvop £Totuddw N2N ASN - v&tov P-eig

nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

— discipline and mercy

0: meaning 'the'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as nominative term
functioning as subject, predicate, or
apposition in the clause.

participial verbal form supporting the clause with
attendant action, manner, or circumstance

— discipline and mercy

Tanvoy EToud{w: meaning 'preparing'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as participial
verbal form supporting the clause with
attendant action, manner, or circumstance.

accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— discipline and mercy

v@tov: meaning 'back’; it serves as
accusative term functioning as object,
extent, or goal within the clause.

preposition introducing its complement and
marking spatial, relational, or directional force

— discipline and mercy

€ig: meaning 'for'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement and marking
spatial, relational, or directional force.

udoTiyag
blows

N3G APF ‘ udoti€
accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— discipline and mercy

pdotié: meaning 'blows'; it serves as
accusative term functioning as object,
extent, or goal within the clause.

7
kaBaproOnoerar
will be cleansed

VS FPI3S - kaBapilw

finite verbal element carrying the clause action,
process, or state

— discipline and mercy

kabapilw: meaning 'will be cleansed'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as finite verbal
element carrying the clause action,
process, or state.

1
XpNotog
good
A1 NSM - xpnotdg
nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

— discipline and mercy

Xpnotédg: meaning 'good'; it serves as
nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause.

\
Yap
for
X-ydp
particle shaping emphasis, progression, negation,
or nuance within the clause

— discipline and mercy

yap: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



[ 4

(0]
the

RA NSM - 6

nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

— discipline and mercy

0: meaning 'the'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as nominative term
functioning as subject, predicate, or
apposition in the clause.

7
madeiav
discipline
N1A ASF - tandeia
accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— discipline and mercy

nondeio: meaning 'discipline'; it serves as
accusative term functioning as object,
extent, or goal within the clause.

KUpLOG

Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

— discipline and mercy

KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause.

TOiG
to the

RADPM - 6

dative term marking sphere, means, relation, or
indirect object

— discipline and mercy

0: Greek article marking definiteness and
the local noun phrase relation.

UTIOUEVOUGTLY
enduring
V1 PAI3P - pévw + 0o

finite verbal element carrying the clause action,
process, or state

— discipline and mercy
pévw + Uo: meaning 'enduring'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as finite verbal element

carrying the clause action, process, or
state.

0pOWoeL Yap 0d0U¢ dikaiwv kal oL draotpéPel £v mandelq kai TO EAeog KLPiov ML TOLG AYATOVTAG ADTOV

€v GAnOelq

For he will straighten the ways of the righteous and will not distort them in chastening, and the

mercy of the Lord is upon those who love him in truth.

Assurance | ASYNDETON

The argument broadens from one disciplined person to the Lord's general governance of righteous

paths.



2 ’
opOwoer
will straighten

V4 PAI3S - 6pB6w

finite verbal element carrying the clause action,
process, or state

— discipline and mercy

0pB6w: meaning 'will straighten'; it carries
the action, process, or state of the clause;

\
Yap
for
X-ydp
particle shaping emphasis, progression, negation,
or nuance within the clause

— discipline and mercy

ydp: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

080vg
ways
N2 APF - 686¢

accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— discipline and mercy

086¢: meaning 'ways'; it serves as
accusative term functioning as object,

dikaiwv
of the righteous

A1A GPM - dikatog

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— discipline and mercy

dikatog: meaning 'of the righteous'; it
serves as genitive term qualifying another

here it functions as finite verbal element discourse. extent, or goal within the clause. element or marking source, possession, or
carrying the clause action, process, or relation.
state.
\ k) ’7 b
KAl ov 81“0"5‘)81’)81 EV
and not will distort in
C-kai D o0 VF FAI3S - otpépw + diat P-év

connective linking the clause or phrase to the
surrounding discourse

— discipline and mercy

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

adverbial element sharpening manner, time,
empbhasis, or rhetorical tone

— discipline and mercy

oU: meaning 'not'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

finite verbal element carrying the clause action,
process, or state

— discipline and mercy

otpépw + dia: meaning 'will distort'; it
carries the action, process, or state of the

preposition introducing its complement and
marking spatial, relational, or directional force

— discipline and mercy

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its

discourse. clause; here it functions as adverbial clause; here it functions as finite verbal complement and marking spatial,
element sharpening manner, time, element carrying the clause action, relational, or directional force.
emphasis, or rhetorical tone. process, or state.
4 \ 1 -
T[(XISSI(IX Kol TO 8A50C
discipline and the mercy
N1A DSF - nondeia C - kai RAASN-6 N3E ASN - #Aeog

dative term marking sphere, means, relation, or
indirect object

— discipline and mercy

naideia: meaning 'discipline'; it serves as
dative term marking sphere, means,
relation, or indirect object.

connective linking the clause or phrase to the
surrounding discourse

— discipline and mercy

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— discipline and mercy

0: Greek article marking definiteness and
the local noun phrase relation.

accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— discipline and mercy

£\eog: meaning 'mercy'; it serves as
accusative term functioning as object,
extent, or goal within the clause.



Kupiov

of the Lord

N2 GSM - kUp1og

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— discipline and mercy

KUp1oG: meaning 'of the Lord'; it serves as
genitive term qualifying another element
or marking source, possession, or relation.

£l
upon
P-éni

preposition introducing its complement and
marking spatial, relational, or directional force

— discipline and mercy

émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement and marking
spatial, relational, or directional force.

=~

TOUG
the

RA APM - 6

accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— discipline and mercy

0: Greek article marking definiteness and
the local noun phrase relation.

LR
avtov
him

RD ASM - a0Tdg

accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— discipline and mercy

avtov: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as accusative term
functioning as object, extent, or goal
within the clause.

P-év
preposition introducing its complement and
marking spatial, relational, or directional force

— discipline and mercy

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its
complement and marking spatial,
relational, or directional force.

aAnOeiq
truth

N1A DSF - &dAnfeia
dative term marking sphere, means, relation, or
indirect object

— discipline and mercy

GAnOeia: meaning 'truth'; it serves as
dative term marking sphere, means,
relation, or indirect object.

AYaTOVTOG

loving

V3 - mamomy dyandw

participial verbal form supporting the clause with
attendant action, manner, or circumstance

— discipline and mercy

Tamany dyandw: meaning 'loving'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as participial
verbal form supporting the clause with
attendant action, manner, or circumstance.

Kal uvnobnoetatl KOplog TV S0VAWV a0TOD £V EAEeL 1] YA HapTLpla €V VoUW daBrkng alwviov 1

paptupia Kupiov mi 6d0VG AVOPWTIWY €V EMGKOT

And the Lord will remember his servants in mercy, for the testimony is in the law of an everlasting

covenant; the Lord's testimony is upon the ways of men in visitation.

Covenant witness | ASYNDETON

Merciful remembrance is tied to covenantal testimony and to the Lord's watchful visitation over

human ways.



\

Kal uvnodnoetat KUPLOG TV

and will remember Lord of the

C-kal VS FPI3S - pipvokw N2 NSM - k0p1og RAGPM -6

connective linking the clause or phrase to the finite verbal element carrying the clause action, nominative term functioning as subject, genitive term qualifying another element or

surrounding discourse process, or state predicate, or apposition in the clause marking source, possession, or relation

— discipline and mercy — discipline and mercy — discipline and mercy — discipline and mercy
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle Hipviokw: meaning 'will remember'; it KUp10G: meaning 'Lord'; it serves as 0: Greek article marking definiteness and
linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the nominative term functioning as subject, the local noun phrase relation.
discourse. clause; here it functions as finite verbal predicate, or apposition in the clause.

element carrying the clause action,
process, or state.

8 4 k) ~ b b 7
oVAwV a0To0 EV ENEer
servants his in mercy
N2 GPM - §o0Aog RD GSM - a0T6g P-év N3E DSN - €Agog
genitive term qualifying another element or genitive term qualifying another element or preposition introducing its complement and dative term marking sphere, means, relation, or
marking source, possession, or relation marking source, possession, or relation marking spatial, relational, or directional force indirect object
— discipline and mercy — discipline and mercy — discipline and mercy — discipline and mercy
dobAog: meaning 'servants'; it serves as avtol: meaning 'his'; pronoun marking €v: meaning 'in'; here it marks the relation €\eog: meaning 'mercy'; it serves as dative
genitive term qualifying another element person, possession, or reference within the signaled by preposition introducing its term marking sphere, means, relation, or
or marking source, possession, or relation. clause; here it functions as genitive term complement and marking spatial, indirect object.
qualifying another element or marking relational, or directional force.

source, possession, or relation.

(4

M Yop paptupia v

the for testimony in
RANSF -6 X - ydp N1A NSF - paptupia P-év
nominative term functioning as subject, particle shaping emphasis, progression, negation, nominative term functioning as subject, preposition introducing its complement and
predicate, or apposition in the clause or nuance within the clause predicate, or apposition in the clause marking spatial, relational, or directional force
— discipline and mercy — discipline and mercy — discipline and mercy — discipline and mercy
0: Greek article marking definiteness and ydp: meaning 'for'; conjunction or particle Haptupia: meaning 'testimony'; it serves as ¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
the local noun phrase relation. linking this unit with the surrounding nominative term functioning as subject, signaled by preposition introducing its
discourse. predicate, or apposition in the clause. complement and marking spatial,

relational, or directional force.



=

/4
voue
law
N2 DSM " vdpog
dative term marking sphere, means, relation, or
indirect object

— discipline and mercy

“ . 5 1 LI 3
vépog: meaning 'law'; it serves as dative
term marking sphere, means, relation, or

indirect object.

"

draBnkng

of covenant

N1 GSF - 81a01ikn
genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— discipline and mercy

S1arkn: meaning 'of covenant'; it serves as
genitive term qualifying another element
or marking source, possession, or relation.

aiwviov
everlasting

A1B GSM " alhviog
genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— discipline and mercy

aiwviog: meaning 'everlasting'; it serves as
genitive term qualifying another element
or marking source, possession, or relation.

L4

M

the
RANSF 6

nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

— discipline and mercy

0: Greek article marking definiteness and
the local noun phrase relation.

paptupia

testimony

N1A NSF * paptopia

nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

— discipline and mercy

Haptupia: meaning 'testimony'; it serves as
nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause.

Kvpiov

of the Lord

N2 GSM * kUp10g

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— discipline and mercy

kUp1og: meaning 'of the Lord'; it serves as
genitive term qualifying another element
or marking source, possession, or relation.

£mi
upon
P-éni

preposition introducing its complement and
marking spatial, relational, or directional force

— discipline and mercy

émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement and marking
spatial, relational, or directional force.

b4 4
avOpwnwv
of men

N2 GPM - &vOpwrog
genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— discipline and mercy

&vBpwrog: meaning 'of men'; it serves as
genitive term qualifying another element
or marking source, possession, or relation.

pd

EV
in
P-év

preposition introducing its complement and
marking spatial, relational, or directional force

— discipline and mercy

év: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its
complement and marking spatial,
relational, or directional force.

ETLOKOTTT

visitation

N1 DSF - émiokont

dative term marking sphere, means, relation, or
indirect object

— discipline and mercy

€MOKOTH: meaning 'visitation'; it serves as
dative term marking sphere, means,
relation, or indirect object.

[ ¢ \
0doug
ways
N2 APF - 686¢
accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— discipline and mercy

0366: meaning 'ways'; it serves as
accusative term functioning as object,
extent, or goal within the clause.



5 dika1og Kai 6610G 0 KUP1oG NUAV €V Kpiuacty adTol €i¢ ToV aidva Kal IopanA aivécel T® dvouatt kupiov
€V EDPPOGUVT]

Righteous and holy is our Lord in his judgments forever, and Israel will praise the name of the Lord

with gladness.

Praise conclusion | ASYNDETON

The psalm turns from instruction to praise, grounding Israel's joy in the Lord's righteous judgments.

7 \ (74 (4

SIK(XIOC Kol 00106 (0]

righteous and holy the

A1A NSM - dikatog C - kai A1A NSM - §o10¢ RANSM - 0

nominative term functioning as subject, connective linking the clause or phrase to the nominative term functioning as subject, nominative term functioning as subject,

predicate, or apposition in the clause surrounding discourse predicate, or apposition in the clause predicate, or apposition in the clause

— discipline and mercy — discipline and mercy — discipline and mercy — discipline and mercy
dikatog: meaning 'righteous'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle So10G: meaning 'holy'; it serves as 0: meaning 'the'; pronoun marking person,
nominative term functioning as subject, linking this unit with the surrounding nominative term functioning as subject, possession, or reference within the clause;
predicate, or apposition in the clause. discourse. predicate, or apposition in the clause. here it functions as nominative term

functioning as subject, predicate, or
apposition in the clause.

~ = - - 7~ - ~

4 (4 ~ bl 7
KUP10G nuwyv &V KP1NXotv
Lord our in judgments
N2 NSM - k0p1og RP GP - éyd P-év N3M DPN - kpipa
nominative term functioning as subject, genitive term qualifying another element or preposition introducing its complement and dative term marking sphere, means, relation, or
predicate, or apposition in the clause marking source, possession, or relation marking spatial, relational, or directional force indirect object
— discipline and mercy — discipline and mercy — discipline and mercy — discipline and mercy
KUploG: meaning 'Lord'; it serves as NU&V: meaning 'our'; pronoun marking €v: meaning 'in'; here it marks the relation Kpipa: meaning 'judgments'; it serves as
nominative term functioning as subject, person, possession, or reference within the signaled by preposition introducing its dative term marking sphere, means,
predicate, or apposition in the clause. clause; here it functions as genitive term complement and marking spatial, relation, or indirect object.
qualifying another element or marking relational, or directional force.

source, possession, or relation.



avtoD
his
RD GSM " a0T6g

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— discipline and mercy

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive term
qualifying another element or marking
source, possession, or relation.

€1¢
for
P-eig

preposition introducing its complement and
marking spatial, relational, or directional force

— discipline and mercy

€ig: meaning 'for'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement and marking
spatial, relational, or directional force.

™oV
the

RAASM -0

accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— discipline and mercy

0: Greek article marking definiteness and
the local noun phrase relation.

aldva

forever

N3W ASM " aiv

accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— discipline and mercy

aicv: meaning 'forever'; it serves as
accusative term functioning as object,
extent, or goal within the clause.

\

Kol
and
C - kol

connective linking the clause or phrase to the
surrounding discourse

— discipline and mercy

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

IopanA
Israel
N AS - IopanA

helper element contributing to the local relation
or nuance of the clause

— discipline and mercy

IopanA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions

7 7
a1IVECEL
will praise
VF FAI3S - aivéw

finite verbal element carrying the clause action,
process, or state

— discipline and mercy

o P hr )
aivéw: meaning 'will praise'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

™0

3

the

RADSN 0

dative term marking sphere, means, relation, or
indirect object

— discipline and mercy

0: Greek article marking definiteness and
the local noun phrase relation.

discourse. as helper element contributing to the local it functions as finite verbal element
relation or nuance of the clause. carrying the clause action, process, or
state.
bl /4 7 bl k) A
ovopati KULpP1OL EV Evppoouvn
name of the Lord in gladness
N3M DSN - §voua N2 GSM - kUp1og P-év N1 DSF - ebgpoocivn

dative term marking sphere, means, relation, or
indirect object

— discipline and mercy

Svoua: meaning 'name'; it serves as dative
term marking sphere, means, relation, or
indirect object.

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— discipline and mercy

KUp1og: meaning 'of the Lord'; it serves as
genitive term qualifying another element
or marking source, possession, or relation.

preposition introducing its complement and
marking spatial, relational, or directional force

— discipline and mercy

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its
complement and marking spatial,
relational, or directional force.

dative term marking sphere, means, relation, or
indirect object

— discipline and mercy

€0@pooLVN: meaning 'gladness'; it serves as
dative term marking sphere, means,
relation, or indirect object.



6 Kkai Gotot é€opoloyroovtal €v ékkAnoia Aaod kail ttwyovg EAenoet 6 Be0g év eDPpocVY IopanA

And the holy ones will confess him in the assembly of the people, and God will have mercy on the

poor with Israel's gladness.

Communal response

ASYNDETON

Holy ones, people, and poor alike are drawn into a common response of confession and received

mercy.

\

KA1
and
C - kol

connective linking the clause or phrase to the
surrounding discourse

— discipline and mercy

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

™

P

(74
o010l
holy ones

A1A NPM - 8o10G
nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

— discipline and mercy

Got0G: meaning 'holy ones'; it serves as
nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause.

=

b 4
£€opoloynoovral
will confess

VF FMI3P - opoloyéw + €k

finite verbal element carrying the clause action,
process, or state

— discipline and mercy

opoloyéw + €k: meaning 'will confess'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as finite verbal
element carrying the clause action,
process, or state.

)

P

b
EV
in
P-év
preposition introducing its complement and
marking spatial, relational, or directional force

— discipline and mercy

év: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its
complement and marking spatial,
relational, or directional force.

ékkAnoiq
assembly

N1A DSF - ékkAnoia
dative term marking sphere, means, relation, or
indirect object

— discipline and mercy

: , - -
¢kkAnoio: meaning 'assembly'; it serves as
dative term marking sphere, means,
relation, or indirect object.

Aaod

people

N2 GSM - Aa6g

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— discipline and mercy

Aadg: meaning 'people'; it serves as
genitive term qualifying another element
or marking source, possession, or relation.

Kal
and
C - kol

connective linking the clause or phrase to the
surrounding discourse

— discipline and mercy

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

TTWXOUG
poor

N2 APM - Ttwx6g
accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— discipline and mercy

ntwydg: meaning 'poor'; it serves as
accusative term functioning as object,
extent, or goal within the clause.



”~ ™ ™ =

€

g\enoer 0 0g0¢ v
will have mercy on the God in

VF FAI3S - éAeéw RANSM - 0 N2 NSM - 0g6¢ P-év
preposition introducing its complement and

marking spatial, relational, or directional force

nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

finite verbal element carrying the clause action,
process, or state

— discipline and mercy — discipline and mercy — discipline and mercy — discipline and mercy

é\eéw: meaning 'will have mercy on'; it 0: meaning 'the'; pronoun marking person, 0ed¢: meaning 'God'; it serves as év: meaning 'in'; here it marks the relation

signaled by preposition introducing its

carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as finite verbal
element carrying the clause action,
process, or state.

possession, or reference within the clause;
here it functions as nominative term
functioning as subject, predicate, or
apposition in the clause.

nominative term functioning as subject,

predicate, or apposition in the clause.

complement and marking spatial,
relational, or directional force.

- ) ) . -
Evppoouvvy IGpOﬂ’]}\
gladness Israel
N1 DSF - ebgpooivn N DS - IopanA

helper element contributing to the local relation
or nuance of the clause

dative term marking sphere, means, relation, or
indirect object

— discipline and mercy — discipline and mercy

€VPpoovVH: meaning 'gladness'; it serves as IopanA: transliterated proper name

dative term marking sphere, means, rendered in Greek letters; here it functions

relation, or indirect object. as helper element contributing to the local

relation or nuance of the clause.

7 6T xpnotog Kal EAenuwy O 006 €i¢ TOV aidva kal suvaywyal IopanA do€doovoty TO Evoua Kupiov
For God is good and merciful forever, and the assemblies of Israel will glorify the name of the Lord.

Summary acclamation | ASYNDETON

A concise confession of God's enduring goodness and mercy gathers the chapter into a public refrain.



(74

OT1
because
C-dtr

connective linking the clause or phrase to the
surrounding discourse

— discipline and mercy

Gt meaning 'because'; conjunction or
particle linking this unit with the

™

P

XpMoTog
good

A1 NSM - xpnotdg

nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

— discipline and mercy

XpNotég: meaning 'good'; it serves as
nominative term functioning as subject,

Kol
and
C-Kai

connective linking the clause or phrase to the
surrounding discourse

— discipline and mercy

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

EAeNuwv
merciful
A3N NSM - éAeNuwv

nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

— discipline and mercy

é\enuwv: meaning 'merciful'; it serves as
nominative term functioning as subject,

surrounding discourse. predicate, or apposition in the clause. discourse. predicate, or apposition in the clause.
« \ ) 1
0 0e0¢g ATy OV
the God for the
RANSM -6 N2 NSM - 6gd¢ P eig RA ASM - 0

nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

— discipline and mercy

0: meaning 'the'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as nominative term
functioning as subject, predicate, or
apposition in the clause.

nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

— discipline and mercy

Bed¢: meaning 'God'; it serves as
nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause.

preposition introducing its complement and
marking spatial, relational, or directional force

— discipline and mercy

€i¢: meaning 'for'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement and marking
spatial, relational, or directional force.

accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— discipline and mercy

0: Greek article marking definiteness and
the local noun phrase relation.

atOva

forever

N3W ASM - aiddv

accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— discipline and mercy

aiwv: meaning 'forever'; it serves as
accusative term functioning as object,
extent, or goal within the clause.

Kol
and
C - kai

connective linking the clause or phrase to the
surrounding discourse

— discipline and mercy

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

cuvaywyal
assemblies

N1 NPF - suvaywyn
nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

— discipline and mercy

cuvaywyn: meaning 'assemblies'; it serves
as nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause.

™

IopanA

Israel
N NS - ’TopanA

helper element contributing to the local relation
or nuance of the clause

— discipline and mercy

IopanA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as helper element contributing to the local
relation or nuance of the clause.



do&acovotv
will glorify
VF FAI3P - §0&dlw

finite verbal element carrying the clause action,
process, or state

— discipline and mercy

d0&alw: meaning 'will glorify'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as finite verbal element
carrying the clause action, process, or
state.

\
TO
the

RA ASN -6

accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— discipline and mercy

0: Greek article marking definiteness and
the local noun phrase relation.

v
OvVop«X
name

N3M ASN - §voua
accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— discipline and mercy

Svopa: meaning 'name'; it serves as
accusative term functioning as object,
extent, or goal within the clause.

Kupiov

of the Lord

N2 GSM - k0p10g

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— discipline and mercy

kUp1og: meaning 'of the Lord'; it serves as
genitive term qualifying another element
or marking source, possession, or relation.

100 KLpiov 1) cwTnpia £mi oikov Iopan) gi¢ edbgpocvvny aicdhviov T¢ Tahwuwy i Tposdokiov

The Lord's salvation is upon the house of Israel for everlasting gladness. A psalm of Solomon, for

expectation.

Closing colophon

ASYNDETON

The final line seals the psalm with Israel's lasting salvation and a brief liturgical subscription.

ToU
the
RA GSM - 0

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— discipline and mercy

0: Greek article marking definiteness and
the local noun phrase relation.

Kupiov
of the Lord

N2 GSM - k0p10g

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— discipline and mercy

kUp1og: meaning 'of the Lord'; it serves as
genitive term qualifying another element

or marking source, possession, or relation.

=

L4

n

the
RANSF - 6

nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

— discipline and mercy

0: Greek article marking definiteness and
the local noun phrase relation.

cwTnpia
salvation

N1A NSF - swtnpla
nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

— discipline and mercy

owtnpia: meaning 'salvation'; it serves as
nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause.



€M1
upon
P-éni

preposition introducing its complement and
marking spatial, relational, or directional force

— discipline and mercy

émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement and marking
spatial, relational, or directional force.

™

P

oikov

house

N2 ASM - 01k0g

accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— discipline and mercy

oikog: meaning 'house'; it serves as
accusative term functioning as object,
extent, or goal within the clause.

IopanA
Israel
N DS - TopanA

helper element contributing to the local relation
or nuance of the clause

— discipline and mercy

IopanA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as helper element contributing to the local
relation or nuance of the clause.

€1¢
for

P-eig

preposition introducing its complement and

marking spatial, relational, or directional force
— discipline and mercy

€ig: meaning 'for'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement and marking
spatial, relational, or directional force.

£0@pocLVNV

gladness

N1 ASF - ebgppooivn

accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— discipline and mercy

€0@pooLVH: meaning 'gladness'; it serves as
accusative term functioning as object,
extent, or goal within the clause.

alwviov
everlasting

A1B ASM - aiwviog
accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— discipline and mercy

aicviog: meaning 'everlasting'; it serves as
accusative term functioning as object,
extent, or goal within the clause.

€1Q
for
P &ig

preposition introducing its complement and
marking spatial, relational, or directional force

— discipline and mercy

€i¢: meaning 'for'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement and marking
spatial, relational, or directional force.

™

=

I4
npocdokiav
expectation

N1A ASF - mpocdokia

accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— discipline and mercy

npoodokia: meaning 'expectation'; it serves

as accusative term functioning as object,
extent, or goal within the clause.

6
the
RADSM 6

dative term marking sphere, means, relation, or
indirect object

— discipline and mercy

0O: Greek article marking definiteness and
the local noun phrase relation.

ToaAwuwyv
Solomon
N DSM * ZaAwpwdv

helper element contributing to the local relation
or nuance of the clause

— discipline and mercy

TSoaAwywv: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as helper element contributing to the local
relation or nuance of the clause.



On the labels. Parsing gives Tense'VoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



